
Avertissement de sécurité Typologie : Coussin chauffant Voici un avertissement de sécurité multilingue
conforme au RSGP pour un coussin chauffant, structuré par langue et respectant les contraintes spécifiées :

**Français - Coussin Chauffant : Avertissement de Sécurité Important**

**ATTENTION :** Afin d'utiliser ce coussin chauffant en toute sécurité, veuillez lire attentivement les
instructions suivantes avant la première utilisation et conservez-les pour référence future.

* **Risque de Brûlures :** Ne pas utiliser sur des personnes insensibles à la chaleur (diabétiques, personnes
âgées, enfants). Vérifiez régulièrement la température pendant l'utilisation. Ne pas utiliser pendant le
sommeil. * **Ne pas utiliser sur un nourrisson :** Risque de surchauffe et de brûlures graves. * **Ne pas
utiliser plié ou froissé :** Cela peut entraîner une surchauffe localisée et un risque d'incendie. * **Inspection
:** Inspectez régulièrement le coussin chauffant et son cordon d'alimentation pour détecter tout signe de
dommage. Ne pas utiliser si endommagé. * **Eau et Humidité :** Ne pas utiliser dans un environnement
humide ou mouillé. Débrancher immédiatement en cas de contact avec l'eau. * **Nettoyage :** Suivez les
instructions de nettoyage fournies. Débrancher toujours le coussin chauffant avant de le nettoyer. *
**Rangement :** Laisser refroidir complètement avant de ranger. Ne pas enrouler le cordon autour du
coussin. * **Utilisation Appropriée :** Utiliser uniquement pour l'usage prévu, c'est-à-dire pour chauffer des
parties du corps. Ne pas utiliser sur des animaux.

Ce document est généré automatiquement en réponse à la réglementation européenne sur la sécurité des
produits et conformément au RGPD.

**English - Heating Pad: Important Safety Warning**

**WARNING:** To ensure safe use of this heating pad, please read the following instructions carefully before
first use and keep them for future reference.

* **Burn Hazard:** Do not use on individuals insensitive to heat (diabetics, elderly, children). Check the
temperature regularly during use. Do not use while sleeping. * **Do not use on an infant:** Risk of
overheating and serious burns. * **Do not use folded or creased:** This can lead to localized overheating
and a fire hazard. * **Inspection:** Regularly inspect the heating pad and its power cord for any signs of
damage. Do not use if damaged. * **Water and Humidity:** Do not use in a humid or wet environment.
Unplug immediately if it comes into contact with water. * **Cleaning:** Follow the cleaning instructions
provided. Always unplug the heating pad before cleaning. * **Storage:** Allow to cool completely before
storing. Do not wrap the cord around the pad. * **Appropriate Use:** Use only for its intended purpose, which
is to heat body parts. Do not use on animals.

This document is generated automatically in response to European product safety regulations and in
accordance with the GDPR.

**Español - Almohadilla Calefactora: Advertencia de Seguridad Importante**

**ATENCIÓN:** Para garantizar el uso seguro de esta almohadilla calefactora, lea atentamente las
siguientes instrucciones antes del primer uso y consérvelas para futuras consultas.

* **Riesgo de Quemaduras:** No usar en personas insensibles al calor (diabéticos, ancianos, niños).
Compruebe la temperatura regularmente durante el uso. No usar mientras duerme. * **No usar en bebés:**
Riesgo de sobrecalentamiento y quemaduras graves. * **No usar doblada o arrugada:** Esto puede
provocar un sobrecalentamiento localizado y riesgo de incendio. * **Inspección:** Inspeccione regularmente
la almohadilla calefactora y su cable de alimentación para detectar cualquier signo de daño. No usar si está
dañada. * **Agua y Humedad:** No usar en un ambiente húmedo o mojado. Desenchufe inmediatamente si
entra en contacto con el agua. * **Limpieza:** Siga las instrucciones de limpieza proporcionadas.
Desenchufe siempre la almohadilla calefactora antes de limpiarla. * **Almacenamiento:** Deje que se enfríe
completamente antes de guardar. No enrolle el cable alrededor de la almohadilla. * **Uso Apropiado:**
Utilice solo para el propósito previsto, que es calentar partes del cuerpo. No usar en animales.

Este documento se genera automáticamente en respuesta a la normativa europea sobre seguridad de los
productos y de acuerdo con el RGPD.



**Português - Almofada de Aquecimento: Aviso de Segurança Importante**

**ATENÇÃO:** Para garantir o uso seguro desta almofada de aquecimento, leia atentamente as seguintes
instruções antes da primeira utilização e guarde-as para referência futura.

* **Risco de Queimaduras:** Não use em pessoas insensíveis ao calor (diabéticos, idosos, crianças).
Verifique a temperatura regularmente durante o uso. Não use durante o sono. * **Não use em bebês:**
Risco de superaquecimento e queimaduras graves. * **Não use dobrada ou amassada:** Isso pode levar a
um superaquecimento localizado e risco de incêndio. * **Inspeção:** Inspecione regularmente a almofada
de aquecimento e o cabo de alimentação para verificar se há sinais de danos. Não use se estiver
danificado. * **Água e Umidade:** Não use em um ambiente úmido ou molhado. Desligue imediatamente se
entrar em contato com a água. * **Limpeza:** Siga as instruções de limpeza fornecidas. Desligue sempre a
almofada de aquecimento antes de limpar. * **Armazenamento:** Deixe esfriar completamente antes de
guardar. Não enrole o cabo ao redor da almofada. * **Uso Adequado:** Use apenas para o propósito
pretendido, que é aquecer partes do corpo. Não use em animais.

Este documento é gerado automaticamente em resposta aos regulamentos europeus de segurança de
produtos e em conformidade com o RGPD.

**Deutsch - Heizkissen: Wichtiger Sicherheitshinweis**

**ACHTUNG:** Um eine sichere Verwendung dieses Heizkissens zu gewährleisten, lesen Sie bitte die
folgenden Anweisungen vor dem ersten Gebrauch sorgfältig durch und bewahren Sie sie zum späteren
Nachschlagen auf.

* **Verbrennungsgefahr:** Nicht bei Personen verwenden, die unempfindlich gegen Hitze sind (Diabetiker,
ältere Menschen, Kinder). Überprüfen Sie die Temperatur regelmäßig während des Gebrauchs. Nicht
während des Schlafs verwenden. * **Nicht bei Säuglingen verwenden:** Risiko von Überhitzung und
schweren Verbrennungen. * **Nicht gefaltet oder geknickt verwenden:** Dies kann zu lokaler Überhitzung
und Brandgefahr führen. * **Inspektion:** Überprüfen Sie das Heizkissen und das Netzkabel regelmäßig auf
Anzeichen von Beschädigungen. Nicht verwenden, wenn beschädigt. * **Wasser und Feuchtigkeit:** Nicht in
feuchter oder nasser Umgebung verwenden. Ziehen Sie sofort den Stecker, wenn es mit Wasser in
Berührung kommt. * **Reinigung:** Befolgen Sie die mitgelieferten Reinigungsanweisungen. Ziehen Sie vor
der Reinigung immer den Stecker des Heizkissens. * **Lagerung:** Vor dem Lagern vollständig abkühlen
lassen. Wickeln Sie das Kabel nicht um das Kissen. * **Geeignete Verwendung:** Nur für den vorgesehenen
Zweck verwenden, d. h. zum Erwärmen von Körperteilen. Nicht bei Tieren verwenden.

Dieses Dokument wurde automatisch in Übereinstimmung mit den europäischen
Produktsicherheitsvorschriften und der DSGVO erstellt.

**Italiano - Cuscino Riscaldante: Avvertenza di Sicurezza Importante**

**ATTENZIONE:** Per garantire un uso sicuro di questo cuscino riscaldante, leggere attentamente le
seguenti istruzioni prima del primo utilizzo e conservarle per riferimento futuro.

* **Rischio di Ustioni:** Non utilizzare su persone insensibili al calore (diabetici, anziani, bambini).
Controllare regolarmente la temperatura durante l'uso. Non utilizzare durante il sonno. * **Non utilizzare su
neonati:** Rischio di surriscaldamento e gravi ustioni. * **Non utilizzare piegato o stropicciato:** Ciò può
causare surriscaldamento localizzato e rischio di incendio. * **Ispezione:** Ispezionare regolarmente il
cuscino riscaldante e il relativo cavo di alimentazione per eventuali segni di danneggiamento. Non utilizzare
se danneggiato. * **Acqua e Umidità:** Non utilizzare in un ambiente umido o bagnato. Scollegare
immediatamente in caso di contatto con l'acqua. * **Pulizia:** Seguire le istruzioni di pulizia fornite.
Scollegare sempre il cuscino riscaldante prima di pulirlo. * **Conservazione:** Lasciare raffreddare
completamente prima di riporlo. Non avvolgere il cavo attorno al cuscino. * **Uso Appropriato:** Utilizzare
solo per lo scopo previsto, ovvero per riscaldare parti del corpo. Non utilizzare su animali.

Questo documento è generato automaticamente in risposta alle normative europee sulla sicurezza dei
prodotti e in conformità con il GDPR.

**Nederlands - Verwarmingskussen: Belangrijke Veiligheidswaarschuwing**



**WAARSCHUWING:** Om een veilig gebruik van dit verwarmingskussen te garanderen, dient u de
volgende instructies zorgvuldig te lezen voor het eerste gebruik en deze te bewaren voor toekomstig
gebruik.

* **Brandgevaar:** Niet gebruiken op personen die ongevoelig zijn voor warmte (diabetici, ouderen,
kinderen). Controleer regelmatig de temperatuur tijdens gebruik. Niet gebruiken tijdens het slapen. * **Niet
gebruiken bij een baby:** Risico op oververhitting en ernstige brandwonden. * **Niet opgevouwen of
gekreukeld gebruiken:** Dit kan leiden tot plaatselijke oververhitting en brandgevaar. * **Inspectie:**
Inspecteer het verwarmingskussen en het snoer regelmatig op tekenen van schade. Niet gebruiken als
beschadigd. * **Water en Vochtigheid:** Niet gebruiken in een vochtige of natte omgeving. Trek de stekker
onmiddellijk uit het stopcontact als het in contact komt met water. * **Reiniging:** Volg de meegeleverde
reinigingsinstructies. Trek altijd de stekker van het verwarmingskussen uit het stopcontact voordat u het
reinigt. * **Opslag:** Laat het volledig afkoelen voordat u het opbergt. Wikkel het snoer niet om het kussen. *
**Correct Gebruik:** Gebruik het alleen voor het beoogde doel, namelijk het verwarmen van lichaamsdelen.
Niet gebruiken op dieren.

Dit document is automatisch gegenereerd als antwoord op de Europese productveiligheidsvoorschriften en
in overeenstemming met de AVG.


